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AuHorauus: Small talk, mpeacTaBasSoOIINMii co60ii skaHp GaTUUECKOro O6ILeHNsI, pacCMaTpUBaeTCs B JAaHHOM
MUCCIeJOBaHUM KaK «BbICKA3bIBATE/NbHbBIN» OUCKYPC, TO €CTh MPUCYILUIA YCTHOV KOMMYHMKAILMM B Mpoliecce
HeIoCpeCTBEHHOTO B3aMMOIeCTBUS ee yuaCTHUKOB. McciemoBaTesnin, n3ydaiolime 3TOT GeHOMEH, CXOITCs
BO MHEHMM, YTO OCHOBHAs GyHKIMS small talk 3akiouaeTcs B YCTAHOBJIEHUY M PETYIUPOBAHUM MEKIUUHOCT-
HbBIX OTHOIIEHM. B MHCTUTYLIMOHATbHO KOMMYHMKAIMY OH HOCUT (HOpPMaTM30BaHHBI XapaKTep U Peryinpyer
CTaTyCHO-POJIEBbIE MO3ULIMM KOMMYHMKAHTOB. B TAaHHOM MCCI€OOBAHUM 3TOT TUII AMCKYPCA aHAIUZUPYETCS
C TOYKM 3peHUsI CTpaTeruii u TakTuk ero Gopmmuposauus. Llenb — onucatb onHy U3 dopm small talk B moBce-
IHEeBHOM O6ILIeHUN Ha MaTepuase GPaHITy3CKOro A3bika. MaTepuaaom IJ1s aHaaM3a MOCAYKUIY GpaHKOS3bIYHbIE
MUHM-IUAIOTH, YCIbIIIaHHbIe THcaTeneM U ioMmopuctom JK.-M. T'ypuo B 6apax u BK/IIOUEHHbIe UM B COOPHUK
"Les bréves de comptoir'. CuTyanus KOMMyHMUKAIMK oTIpefeneHa Kak HedopMaibHas ¥ TTOBCceHEeBHas1. B auc-
Kypce small talk 6b1IM BbIAEIEHDBI CTPATETUY KOOIIepAlUY U YKIOHEHUS OT Hee, a TAaKKe CTPaTerusi yTOUHEeHMSI.
OHM peanusyITCsa yepe3 TaKTUKY 0006IIeHnsT M 00bICHEeHMs, C OLHOM CTOPOHBI, ¥ 0TKAa3a OT KOMMYHMKAIIVUN,
CMeHbI TeMbI, 6aHaNIU3alIUN, C IPYTOif CTOPOHBI, a TAKKE TAKTUKY ITepecrpoca pu HemoHuMmauuu. Jiuckypc small
talk B moBcemHEBHOI GBITOBOI KOMMYHUKAIIMY JEMOHCTPUPYET MIMPOKYIO MATUTPY JIEKCUUECKUX, CTUIUCTHAYE-
CKUX, CUHTAKCUUECKUX CPEJCTB JJIS peanus3aluy YIIOMSHYTBIX BbIlle CTpaTeruii u TakTuk. O6ImumM Habmoe-
HMEM, CBSI3aHHBIM CO CMBICJIOBOJ CTPYKTYPOJi JAHHOTO THUITA JUCKYpPCa, CTad 3Q@EKT «A1anora riyxux», TO eCTh
OTCYTCTBME 001e 1[eJi KOMMYHMUKALMK, B CBSI3Y C UeM KaK[blii ee yUaCTHUK PYKOBOACTBYETCS MHAMBUAYAIb-
HBIMM CTPATETUSIMU MCXOMAS U3 COGCTBEHHOTO MUPOOILYIEeHNs, 5KM3HEHHOTO OTIbITA ¥ SMOIIMOHAIBLHOTO HACTPOS.
ITOoT 3P eKT 3acayKUBAET OTAELIHLHOrO M3yUeHMsI Ha paCCMOTPEHHOM KopItyce mpumepoB. CaesaH BbIBOJ, O TOM,
YTO B IeJI0M Auckypc small talk oTpaskaeT o6Iye TEHAEHIIMM B KOMMYHMKAIMY, CBSI3aHHbIE C ee YIpolleHeM
1 06€3JIMYeHHOCTbIO, C OMHOM CTOPOHBI, ¥ C TEHIEHIMEN K yTpaTe MHTepeca K IMYHOCTY cobeceHMKA Y KOMMY-
HMKaILMM, TOCTPOEHHOII TOJbKO Ha 06MeHe MHdOopMaIneii, C APYroit CTOPOHBHI.

KnroueBbie cmoBa: nuckypc small talk, patuueckuii skaHp, MHTEpaKIIus, peueBoe B3aMOeiiCTBIE, peueBbie
CTpaTeruu, TaKTUKY KOMMYHUKAIIUY, «AUAJIOT ITyXUX», HeopMaabHast KOMMYHUKAIMS
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Abstract: Small talk is a genre of phatic communication. As an enunciative type of discourse, small
talk is inherent in oral speech produced during direct communication. Its main function is to establish
and guide interpersonal relationships. In institutional communication, formalized small talk regulates the status
and roles of the interlocutors. This article describes the strategies and tactics of small talk in everyday informal
communication in the French linguistic culture. The material was obtained from J.-M. Gouriot’s collection
of bar chat (Les Bréves de Comptoir, 2014). The list of strategies identified included cooperation, avoidance,
and clarification. They were realized through the tactics of generalization, explanation, refusal to communicate,
changing the topic, trivialization, and repeated question. The strategies and tactics covered a wide range
of lexical, stylistic, and syntactic devices. The common semantic structure could be described as dialogue des
sourds, i.e., "the dialogue of the deaf'. This effect is a promising research topic: the interlocutors lack a common
communicative goal, and their individual strategies depend on their own worldview, life experience, and emotional
state. In this research, the small talk discourse proved to reflect the general trends in modern communication.
Simplified and depersonalized, such dialogues leave out the personality of the interlocutor and communication
per se, focusing on the mere exchange of information.
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BBepenue

®enomeH small talk uMeeT MPOTUBOPEUMBbIE XapaK-
TEePUCTUKM U olleHKU. OH MOAYyUUI TepBoe ompeme-
neHue B paborax B. MaauHOBCKM, KOTOPHII o6pa-
TUJ BHUMAaHME Ha comMaabHylo GyHKmuio small
talk. ViccnepoBaTeab OXapaKTepusoBald 3TOT akKT
KOMMYHMKAIMM Kak HeGOpMaabHbIA U CYIIECTBYIO-
MM OIS YCTAHOBJIEHUS MEKJIMUYHOCTHOTO B3aMMO-
IeiicTBMS, a He «leny nepegauu mupeit» [Malinowski
1923; uur. mo: House, Kadar 2023: 412]. VuyeHblit
He pacCcMaTpuBal 3Ty GOpPMY peun Kak B ITOJHO Mepe
o61IeHMe, ONMMUChIBAs ee Kak OeclieibHOe BhIpaskeHue
MpeAouTeH it WIM OTBpalieHnit, pacckasbl 0 Hecy-
IIEeCTBEHHBIX COOBITUSIX ¥ KOMMEHTapUu K TOMY, UTO
CcoBeplIeHHO oueBUAHO. OOHAKO IIeHHOCTb TaKoOi
KOMMYHMKAIMM OH BUIEJ B BbIpakeHUM MHTepeca
K cobecemHuky. Hemenkuit mcciegoBatenb peHo-
meHonoruu M. Xaiigerep, co CBOeii CTOPOHbI, OTMe-
YyaeT TepMeTUMUHOCTb ¥ TPUBUAIBHOCTh GeClelbHOIT

6aHanbHOM 6onToBHM [Xaiimerep 2015]. Pa3roBopsl
0 6aHaJIbHOM, IO MHEHUIO UCC/Ie0BaTes, He T03BO-
JISIOT JIIOASIM TOHSATh MCKpPEHHME 3MOUUU U UyB-
ctBa Apyr apyra. CioBa JAMUIIAIOTCS CBOETO MCTUH-
HOTO CMbICJIa, HE UMEIOT I[eHHOCTH.

P. IK06COH MOHUMAaET TEPMUH pamuueckoe 0Ol e-
Hue KaK «CoO0bIIeHMsI, KOTOpble MpegHa3HaualTCs
IIJISI TOTO, UTOGBI YCTAHOBUTD, @ 3aTeM JIM6O ITPOIJIUTD,
Au60 mpepBaTh ObIIeHMe, T.e. IPOBEPUTDh, paboTaeT
JIV KaHaJ CBSI3M, a TAKKe IJIS TOro, YTOOBI MPUBJIEYD
BHUMaHMue cobeceqHMKA U yAEPKATh €ro B ciaydae
Hamo6HocTU» [Iko6con 1975: 201]. Bonpoc dyHKI Mt
dbaTnMyeckoil KOMMYHUKALIUN SIBJASIETCS AUCKYCCUOH-
HbpIM. H. [I. ApyTioHOBa BbIfesieT cpeau paTmueckux
peveBbIX KaHPOB IMpa3HOpeUYeBble KaHPbI, KOTOPbIE
He MMeIOT KOHKPeTHOI Lieau, u XaHpbl, KOTOpbIe
HampaB/ieHbl HAa YCTAHOBJIEHNE U PeTyIMPOBaHMe MeX-
JIMYHOCTHBIX OTHOIIeHUt [ApyTioHOBa 1992: 52-56].
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Ik, Kynmang paccmatpuBaeT denHomeHd small talk
B paMKaX CTaTYCHO-pPOJIEBBIX B3aMMOOTHOUIEHMUIA
[Small talk 2000]. K. II. Illnajinep oTmeuaeT 6e3-
JUUHBIN xapakTtep small talk (Hanmpumep, B pa3ro-
BOpax O TMOTO/e) M PUTYaJM30BaHHBIN XapakTep
dbaTtuueckoro mucKypca, Ipu 3TOM 0O0UM TPUCYIIE
orcyTcTBue cmbicia [Schneider 1988]. K. 1. KocoBa
MOAYEePKUBAET, YTO B PA3HbIX CUTYAlUSIX UHCTUTY-
UMOHAaAbHOM KOMMYHUKanuu small talk BeimonHSIET
GbyHKUIMM MpefcTaBIeHNsT COLMaJbHO-POJIEBOTO CTa-
Tyca, MUHUIIMMPOBAHUS, TIOAJEePKaHUS U 3aBepIIeHUS
KOHTaKTa, OTPaskeHUsI COIMANbHO-CTATyCHOM JOuUC-
taHuuu [Kocosa 2014]. H. M. ®puniep, nogueprusas
HeOpMaIbHbI XapaKkTep JaHHOTO TUIIA KOMMYHMKA-
LMY, aKIIEHTUPYeT BHUMaHMe Ha BbIOOPE TeMbI, UTOGbI
He OTHYTHYTb cobecemHMKa, ¥ HA YMEHUU CAYIIATh
[@puisiep 2016]. B. U. Kobek6ait u A. P. OMup3akoBa
OTMeualoT BaXHOCTh small talk B coBpeMeHHOM 006111€e-
CTBe B 3TOXY YBEIMUEHUS] MEXKINYHOCTHBIX KOHTaK-
TOB JJIsT 06ecrmeyeHus MCUXOI0TMYecKoro kKomdopTra
B KoMmMmyHukanuu [Kobekbait, Omupsakona 2021].
II. Mardpopn u M. C. Py6uo moaTBEpXKOAKOT BaK-
HOCTb OObIIeHHO! 60nTOBHU (small talk) nns usy-
YaloMUX MHOCTPAHHBIN SI3BIK, T.K. IPOCTOH 06MeH
nHdopMmalmeit o morome, UCTOPUU U3 KU3HU, aHEK-
JIOTBI YKPEIUISIIOT YBEPEHHOCTh B cebe ¥ MOMOraioT
packpbeiTbesl cobecegaukam [Mugford, Rubio 2018;
uut. mo: Ilina 2023]. [I. Mardopp 1 coaBTOpbI TaKxXe
noguepkuBawT: small talk — 3T0 crmoco6 Hamaxu-
BaHMSI OTHOILIEHUIi, MOMCKA O6IIEeil TOUKU COTMPU-
KOCHOBEHMS, CO3IaHMUS MO3UTUBHOTO HACTPOEHUS
Y YUaCTHUKOB OOILIEHMS U «[Ipa3JHOBAHMSI» OOIIEHUS
[Mugford et al. 2024].

Kak u mio60it nuckypce, small talk o6nagaeT psaom
KOMMYHUKATUBHBIX CTpaTeruit 1 TakTuk. KoMMyHu-
KaTUBHbIE CTPATETUM U TAKTUKU U3yYaIUCh HA MaTe-
puaje pa3HOTO TUIIA IUCKYPCOB: C TOUKM 3PEHMUS TEO-
pun kommyHuxkauum [Mccepc 2020]; xak MexaHU3M
peueBOro BO3AeCTBUA!; B peKIaMHOM JOUCKypce
[Muxaiinosckas 2017].

M.JI. MakapoB ompenesnsieT CTpaTernio Kak ernovyky
pellleHM TOBOPSILEro, ero BbIOOPOB OMNpemeTeHHbIX
KOMMYHMKATUBHBIX AeCTBUI U SI3bIKOBBIX CPEICTB
[Makapos 2003]. 4. T. PoiTHMKOBa XapaKTepusyer
KOMMYHMKATUBHYIO CTPAaTeruio Kak TeHepaJbHYIO
MHTEHIIMIO B paMKax JAaHHOTO KOMMYHMKaTUBHOTO
npouecca [PoiTHuKOBa 1996]. O. C. Hccepc naer cie-
Iyiolllee onpeeneHe KOMMYHUKATUBHO CTpaTerun:
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«KOMIIJIEKC peudyeBBbIX [eiCTBUII, HampaBJIeHHBbIX
Ha JOCTMXXeHMe KOMMYHUKaTUBHBIX 1ieyeit, KOTOPbIi
BKJIIOUAET B Cce0Osl IJIaHMpPOBaHMeE IpoIlecca peueBoit
KOMMYHMKALUY B 3aBUCUMOCTY OT KOHKPETHBIX yCJI0-
BUIi OOIIEHMS M TUUYHOCTE KOMMYHMKAHTOB, a TAKXKe
peanusanuio 3Toro muaHa» [Mccepc 2006: 100]. B xxaH-
poBoit cTpykType small talk Ha mMaTepuane aHIJINI-
CKOTO g3bIKa B. B. ®eHuHa BbigesieT yeTbipe cTpare-
run: 1) KOHTaKTOYCTAHOBJIEHMS, 2) 3aIIO0JTHEHUS T1ay3hlI,
3) pasByiieueHus1, 4) AUCTAaHLIMPOBAHMS, KOTOpbIe 06Y-
CJIOBJIEHBI COOTBETCTBYIOUMMM MHTEHIIMOHATbHBIMU
COCTOSTHUSAAMYM KOMMYHUKaHTOB [PennHa 2011]. ABTOp
aKIEeHTUPYeT GOPMaJM30BAHHOCTh M KOHBEHIIMO-
HaJIbHOCTB XaHpa small talk B aHIVIO-aMepUKAHCKOI!
KOMMYHMKALUNA.

ITom TakTHKOI, Beaen 3a B. b. KalIkMHbIM, MbI IOHU-
MaeM 6ojiee MeJKMiI MaciiTab pacCMOTPEHUSI KOMMY-
HMKATUBHOTO IMPOIIECCa, 10 CPaBHEHUIO C KOMMYHMKA-
TuBHOM cTpaterneii [Kamkmuna 2000]. OHa cOOTHOCUTCS
He ¢ KOMMYHMKATUBHOJ 1IeJIbI0, a C HAGOPOM OTHEeTbHBIX
KOMMYHUKATVBHBIX HAMEPEeHUIA.

Tem He MeHee TakOil NMPOTUBOPEUMBBIN B3TJSA[,
Ha small talk He oTMeHsIeT HeOOXOOVMOCTH B MCCIeN0-
BaHUM AHHOTO BUAA KOMMYHMKauuu. llenb JaHHOTO
MccliefoBaHMUsl — onucath oaHy u3 dopm small talk
B NTOBCETHEBHOM OOIeHUM Ha Marepuase GpaHIys-
CKOTO $SI3bIKa.

3agaun:

1) onucaTph mogxonbl K aHanusy small talk B coBpe-
MEHHO JIMHTBUCTUKE;

2) oNpefenuTh CTaTyc U GYHKIMUM AAHHOTO THUIA
IVCKYpCa;

3) BBISIBUTH U ITPOAHAIU3UPOBATH CTPATETUU U TAK-
TUKU, UCITOJIb3yEeMbI€ TOBOPSILIMMHU B TIPOLIECCE KOMMY-
HUKALUN.

B nunrsucrtuke small talk paccmaTpuBaeTcs
Kak >XaHp GaTuUecKoro o6IieHusI. B KOMMYHUKATUB-
HOJ JTMHTBUCTUKE K XXaHpaM (paTuUecKoro oOUIeHNs
TIPUYKCIISIETCS CBeTcKasi 6ecena, 6eciiesibHast 60/ITOBHS.
OTOT KaHpP M3y4yaeTcCsl C TOUKM 3PEHUS CTPYKTYPHI,
byHKRIMM, KYTBTYPHOI crielndUKH, a TAKKe TeMaTuye-
CKOTO coJiepkaHusl, KOMIIO3ULIMK, IPMMEeHEeHUsI B pa3-
JUYHBIX AUCKypcaxX [ApyTioHoBa 1992; BaxTtun 1997;
Besxk6uiikas 2002; Bunokyp 1993; JlemeutnheB 2014;
Kapacuk 1998; Cenmos 2007]. UccnenytoTcs cTpaTerumu
M TaKTUKM )XaHpa Ha MaTepuaie aHIIMIICKOTO SI3bIKA,
a TakxXe ero AMCKyPCUBHbIE TapaMeTPbl B paMKaX MexK-
JIMYHOCTHOTO OOIIeHMs.

! MegyanMHIBUCTMKA B TEPMMHAX Y TOHSITUSIX: CIOBApb-CIIPaBOYHMK, pen. JI. P. Ilyckaesa. M.: ®JIMHTA, 2018. 438 c.
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MeToabl M MaTepuabl

B kauecTBe MaTepuana AJsl uccCAenOBaHUS CTpa-
Termit U TakKTUK B guckypce small talk Mbl MCTIONb-
30BaiM CO60PHUK KOPOTKUX Auanoros "Les breéves
de comptoir"?, 3amMcaHHBIX HA ayJMOHOCUTEJNb
BO dGpaHIy3ckux 6apax ¥ M3OAHHBIX 3aTeM IucarTe-
neM u omopuctom XK.-M. Typuo B popme c60pHUKA.
TemaTmuka AManoroB camas WIMpoKas: MOAUTUKA,
9KOHOMMKA, KYJIbTYpa, COOBITUS pa3HOTO poza. Yacto
3TY IMAJIOTY HOCSIT IOMOPUCTUIECKUI XapaKTep, MHO-
rJa cepbe3Hbl U gaxe arpeccuBHbl. Kak nmoguepkuBaeT
B nnpenuciaosum JK.-M. I'ypro, OH He U3MeHUJI HU C10Ba
B peruiMKax roBopsInux, a JUIIb MOIBITAICS 00beau-
HUTb UX B MUHU-PYOpUKN. Takoit Moaxo1 K MaTepuany
MMO3BOJISIET HAM PAacCMaTpPUBATh 3alMMCAHHbIE AUAIOTU
KaK MpuMepbl KMBOJi, He MHCIIeHMPOBAHHO MOBCE[ -
HEeBHOJ KOMMYHUKanuu. Mbl He MOXeM Kiaccudu-
LIMPOBATh U OXapaKkTepu30BaTh YUACTHUKOB KOMMY-
HUKALUMK. ICHA INIIb CUTYAI[MsT KOMMYHUKALUK: 6ap,
KyJ[a JIIoAM MPUIIM TIpoBecTu BpeMs. HeusBecTHO,
3HAKOMBI JIM KOMMYHUKAHTBI MeXAy c0607, KAKOB
UX BO3pacT U COLMabHBINA cTaTyc. CUTyalusi KOM-
MYHUKalUMU sSBseTcsa HedpOpMaJlbHOI, KOHBEHIIM-
OHAJNbHOCTb O0OYyCIOB/IeHAa NMUIIb agpecanueit mot /
But, a cTtaTyc U coumanbHble PYHKUMY KOMMYHMKaH-
TOB He BBIpAKEHbI. B CBA3M C 3TUM MOAOOGHYI0O KOM-
MYHMKAIIMIO Mbl pacCMaTpuBaeM Kak HedhOpMalbHYIO
MOBCEHEBHYIO.

OO6BbeKT aHaaM3a — MUHM-AUAJIOT, TPeICTaBSION Mt
co60i ctumyn B popMe agpecHOl PErIMKM OJHOTO
"3 KOMMYHMKAHTOB U peaklnyuu Ha Hee cobecemqHMKa.
ITo onpenenenuto H. 0. llIBegoBOI, MUHU-AMUATIOT —
9TO OMaJoTUUecKkoe efMHCTBO, COCTOSALLIee U3 coue-
TaHUs peIlIKK, B3aMMOOGYCIOBIEHHbIX CeMaHTuue-
CKM U cTpyKTypHO [lIBenoBa 1960: 209]. 3. Todbman
Ha3blBaeT MMHMU-IMATOT MUHUMAJIbHON egMHUIIE
nuanora [Goffman 1981]. UHMUMaNbHBIN U OTBETHBIN
peueBble XOIbl 00bENUHSIIOTCS B peyeBOe B3aMMO-
neiictBue, kotopoe K. Kep6paT-OpeKKbOHM Has3bl-
BaeT échange, T.e. o6MeH periMkamu, GOpMUpPY-
Iomuit onpeneneHHblii cmbica [Kerbrat-Orecchioni
2011: 61]. B. U. MyMMHOB Nog4YepKUBAET, YTO B COUe-
TaHMUM PelMK OMaJOoTMUeckoro egUHCTBA MUcyesaeT
coepskaTelbHasi HeoNpeaeleHHOCTb U OOGHAPYXKU-
BaeTCs1 Heo6Xoaumast Ijis MOHUMMAaHUs MHbOpMaIuu
MMOJHOTA AAaHHOV 4yacTu guanora [MymunHos 2022].
JI. M. MuxaiinoB cpeau ¢GaKTOPOB CBSI3M B AMAJIOTE

CKP W

Ha3blBaeT KOMMYHMKATUBHYIO LIeIOCTHOCTb, KOMMY-
HUKATUBHYI0O MHTEHIMIO, JIOTMKO-CEeMaHTUYeCKYIO
COOTHECEHHOCTb, I'PaMMaTUUYECKYI0 KOppessauuio,
JIEKCMYECKYI0 KOPPeIaMIo U NMPOCOSUYeCKYI0 KOoppe-
nauuio [Muxainos 1994].

[IpenmMeToM aHanmu3a SIBISIOTCS CTPaTeTUM U Tak-
TUKU MEKJIMYHOCTHOV KOMMYHMKALIUM, UCIIONb3yeMble
KOMMYHMKAaHTaMy B 3TUX MMHM-IMANOTaX, a TOYHee,
CTpaTeruyu M TaKTUKU B peIIMKaX-peaKUMsX.

Cpenu MeTOMOB, UCIIOIb30BAHHBIX B UCCIeJOBAHUMN,
OCHOBHBIMM SBJIFIOTCSI METOZbI IMHIBONparMaTuye-
CKOTO M OMCKYPCUMBHOTO aHaau3a CTpaTeruii ¥ TaKTUK
KOMMYyHMKauuu. [TocpencTBOM UCIIONb30BaHMS ONMCA-
TeJIbHOTO U COIIOCTaBUTEIbHOIO METOJ0B OXapaKTepu-
30BaHBI SI3bIKOBbIE CPE/ICTBA, pealn3yoolLiie KOMMYHM-
KaTUBHbIE CTpAaTeTUM U TaKTUKU.

PesynbTaTsl

Bymyun guanorudeckoit hGopMoii, «pa3roBOp HYU O UeM»
Hab0aeTCcsl B YCTHOW KOMMYHUKanuu. Mbl 6ymem
paccmatpuBath small talk Kak TUIT AMCKypCa, IJIABHOM
(dyHKIMEl KOTOPOTO SIBJSETCS YCTAaHOBJIEHME U TTOAAEP-
’KaHMe HermocpeacTBeHHOro KOHTakTa. [1o ompepene-
uuio I1. lllapomo, small talk — 9TO «BbICKAa3bIBATEIbHBIN»
(énonciatif) AUCKypC, eT0 OCHOBHO IeJIbIO SBJSETCS
dbopmupoBanue peueBoro obmena [Charaudeau 1992].
B ero cTpykType NpPUCYTCTBYIOT KaK TOBOPSIIMII-
BBICKA3bIBAIOININIT, TAK U aJpecaT-BOCIPUHUMAIOIINIA.
Kak momuepkuBaetr K. Kepbpat-OpeKKbOHM, pa3ro-
BOD KaK IOUCKYPC SIBJISIETCSI PE3yJIbTAaTOM COBMECTHOIA
paboThl YYaCTHMKOB KOMMYHMKAIIUM, B KOTOPOM KOM-
MYHMKAHTBI TOJIKHBI BCE BpeMsI aJlaliTUPOBATh CBOE
BBICKa3bIBaHMe IOM MOCTOSIHHO MEHSIIONIYIOCS CUTYya-
uuio KommyHukanuu [Kerbrat-Orecchioni 2011: 111].
JocTuxkeHue Tako¥ 3aJauy BO3MOXHO MpPU HATUUUU
Yy TOBOPSIIMX CBOEro poja «IjaHa», T.e. CTpaTerui
M TaKTUK JOCTVUKEHUS pe3y/bTaTa.

Cmpamezuu u makmuku. [ToCKOJIbKY Ha MaTepuaje
(bpaHITy3cKOro sI3bIKa CTPATErUM U TAKTUKU IUCKypca
small talk He aHaNIU3UPOBATUCH, Mbl MIPEATIOIOKUIN,
YTO OHM OKa’KyTCA UOEHTUYHBIMU CTPATEIUAM U TaKTU-
KaM, OTIMCaHHBIM Ha MaTepuase IPYyTuX S3bIKOB (yCTa-
HOBJIEHME KOHTAaKTa, MOAAepKaHue pasroBopa, 3amoJi-
HeHMe Tay3bl). BbIIO0 TpoaHanu3upoBaHO Oosee
300 guanoros u3 900, TakuM 06pa30M, pe3yIbTaThl TaH-
HOTO MCCJIeIOBAHMS SIBJISIIOTCSI IPOMEXKYTOUYHBIMU.

2 Gourio J.-M. Les bréves de comptoir. Paris: Edition Points, 2014. 504 p. [lajiee 1o TeKCTy IPUMEPbI IPUBOISATCS 110 JAHHOMY U3/IaHUIO

C YKazaHMeM CTpaHMUL UUTAT B CKOOKax.
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CrpaTerus Koomepanumn
CTpaTerusi yCTaHOBJEeHMSI KOHTAKTa He BbIpakeHa
B aHaAM3UPYEMOM JUCKYpPCE B CUJIY TOTO, UTO CUTY-
auus KOMMYHUMKALUU TpearoiaraeT Hen36eKHOCThb
B3aMMOJEICTBUS MEXIY JIOAbMY 32 OJHUM CTOJTMKOM
B 6ape. Ha mepBblIit IJ1aH BBIXOAUT CTpaTerus Koomepa-
MY, OGHAKO OHA Peaan3yeTcs yepes3 TAKTUKY, TOgpasy-
MeBAIOIIYI0 HEe MHTepPeC K CKa3aHHOMY COOeceJHUKOM,
a, CKopee, coryiacue U HexeJllaHUE CIOPUTh, HA30BEM
ee makmukoli 0606weHus. DTa TaKTUKa MPUCYTCTBYET
B 6osbIIeit yactu (mpubanusurtenbHo 70 % Bcex mpume-
POB Ha CTpPATeTMI0 KOoIepaun) NpumMepoB:
— C’est pas normal ces inondations dans le Sud -
HaBogHenus Ha IOre - 9T0 HEHOpMaTbHO®.
— Dans le Sud, rien est normal (c. 216) — Ha IOre Bce
HEHOPMAaJbHO.

— Pour pas pleurer, vous épluchez les oignons sous
l'eau - YT0oO6BI He TJaaKaTh, Bbl UMCTUTE JIYK
o, BOJO.

— Pou pas pleurer, faudrait tout faire sous I’eau
(c. 283) — Yrobbl He MmyIakaTb, HALO BCE AeJaTh
1oJ, BOoIi.

B mpuBemeHHBIX MpUMepax, OTBeYass Ha PervIuKy-
CTUMYJI, cObeceIHMK 0606IIAeT YIIOMSIHYTOe SIBJIEHME.
JTO CBOEro poja MeTOHMMMUS, TOe CBOJMCTBA OLHOTO
06beKTa nepeHocsITCS Ha pernoH (HagodHeHue Ha FOze —
Mo HeHOopMAanbHO — Ha FOze 6ce HeHOpMA/IbHO), HA Teit-
CTBUS (Yucmums JIyK nod 8000ii, umobsl He naiakame —
ece denams nod 80001i, umo0sl He naakame) u T. 1. YacTo
Takoe 0606IIeHNe COOepPXKUT CTEPEOTUITHBIN B3I,
cobecemHMKA Ha CUTyalMIO, KaK B IpUMepe:
— On avait perdu face au All Blacks, mais en fait
on avait gagné'! — Mb1 ipourpanu HoBoit 3enanium,
XOTS Ha CaMOM JieJie BhIUTpasn!

— Y'a que la France qui gagne quand elle perd
(c. 272) — Tonbko PpaHIMs BBIUTPBIBAET, KOTA
MIPOUTPHIBAET.

Muenne cobecemHuka o ®paHIMMU, KOTOpasl BbIM-
IrpbIBaeT Jake MPOUTPBIBAS, OTPaskaeT CTEePEeOTUII-
HOoe cyXzaeHue (paHIy30B O COGCTBEHHON CTpaHe.
To ke MbI Hab/II0IaeM B CIeAyIOIIeM IpuMepe:

— On a rien gagné au tir aux fleche — Mbl HUYETO

He BBIUTPAIM B METAHUU.
— La France n'est pas une nation de tireurs a l'arc
(c.460) — ®paHLMs He CUIbHA B CTPeJIbOE U3 JTyKa.

Strategies and Tactics of French Small Talk Discourse

OTBeT cobecemHMKa 0 TOM, uTo OpaHLNs — He CTpaHa
CTPEeJKOB M3 JIyKa, TPOHUKHYT MPOHMEI U OTpaskaeT
BEYHOE CTEePEOTUITHOE MPOTUBOMNOCTAaBIeHNe QpaHIly-
30B aHIVIMYaHaAM.

CTpaTerusi Koomnepamnuy peannsyeTcs Takxke mak-
mukotli 06ssCHeHUs1, KOTOPAsi MHOTJa HOCUT TICEeBIO0-
Hay4HbI XapakTep, Kak B IpuMepe:

— Le matin le réveil sonne, il fait encore nuit — YTpom,

KOT/la 3BeHUT OYAMIbHMUK, ellle TEMHO.

— En hiver, le son va plus vite que la lumiére (c. 224) —

3MMOJ CKOPOCTb 3BYKa BbIIlIE CKOPOCTY CBeTa.

31ech MPOCTOit 6BITOBOI GaKT O TOM, UTO 3UMOI] ele
TEeMHO, KOT/Ia 3BeHUT GYAWIIbHUK, OOBSICHSIETCS TEM, UYTO
3MMOIT CKOPOCTb 3BYKa BBILIIE CKOPOCTHU CBETA.

B crenyromem npumepe (akT TOTO, YTO YeTOBEK
MIPOCBITIAETCS OT LIyMa, IPOU3BOLMMOr0 COOPIIKaMMU
Mycopa, OOGbSICHSIETCS TeM, YTO, BhIGpachiBas STOT
MYyCOD, UeJIOBEK GYATO 3aBOAUT OYIMIBHUK HA YTPO:

— Tous les matins je suis réveillé par les éboueurs —

Kaxkmoe yTpo MeHs 6yaaT y6opIuKyu Mycopa.

— Le soir, quand vous descendez vos poubelles, c'est
comme sivous remontez le réveil! (c. 348) — 1o Beue-
pam, KOrJa Bbl BBIHOCUTE MYCOP, BbI CJIOBHO 3aBO-
IuTe 6YIUIbHUK!

Be3yc/lI0BHO, TaHHAs TAKTUKA 6a3MpyeTcs He HA Hay4-
HbBIX JaHHbBIX, 8 HA MHEHUM cobeceHNKA, TEM HE MeHee
OHa CIOCOGCTBYET MOALePKAHUIO Pa3roBopa.

CrpaTerusi yKJIOHeHUS

Crparerus Koolepauuy KOHKYpUpPYyeT B aHAJIU3UDPY-
eMOM JUCKypCe C MPSIMO IIPOTUBOIIOI0XHONM CTpaTe-
rueit yKIOHEHUS OT KOMMYHMKaluuu. /laHHas crpare-
I'Msl UCCllefyeTcs MPUMEHUTENbHO K MOJUTUUYECKUM
VHTEPBBIO, M C MO3ULVUM KOMMYHUKATUBHOTIO IOJ-
X04a BbIOeNseTcs 3KCIVIMUUTHOE ¥ MMILIMLUTHOE
YKJIIOHEeHMe OT OoTBeTa Ha Bompoc. Tak, Jly TuHTUH
ONMCBHIBAET 3KCIUVIMLUTHOE OTKJIOHEHMEe KaK OTKas3
OT COTpyZHUYecTBA B 6ojlee MM MeHee KeCTKOIi
dbopme, a B cryyae MMIUIMIIUTHOTO YKIOHEHMSI OTKa3
OT COTPYAHMYECTBA He [eKJapupyercs, OLHAKO
VCIIONb3YyeTCs PAL TaKTUK, MO3BONSIOIINX He OTBe-
TUTb Ha BOIPOC: cMelleHMe POoKyca BHUMaHUSI, UTHO-
pUpOBaHMe 4YacTu BOINpOcCa, BbIPaXeHMUe HeCOo-
riacus, NMpsaMoil OTKa3 OTBeyaThb Ha BONPOC U T.[.
[TuaTHMH 2016]. B. 1. KocMongeMbsiHCKasl U COABTOPBI
OTHOCST 3Ty CTPATETUI0 K HEMPSIMOI KOMMYHMKALIUK,

5 3mech u fanee B IIpyMepax rnmepeBon BbIIIOTHEH aBTOPOM CTAaTbu.
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rle TOHMMaHNue CMbIca TpebyeT MOMOJHUTEIbHBIX
ycunuii cobecequukoB [KocmomembsiHcKast v ap. 2023].
B ciyuae muckypca small talk cTpaTerust yKJIOHEHUS
OCYIIIeCTBJISIETCS, BO-TIEPBBIX, Uepe3 MakmuKy Kamezo-
puueckoz20 omkasa. JleiicTBUTEIbHO, BO MHOTUX PeIljii-
Kax-CTUMMYJIax TOBOPSIUII MOGyKmaeT cobeceqHMKA
OTBETUTh, HA UTO IMMOJIyYaeT KaTeropuueckuii oTkas,
KaK B CJIEIYIOMIMX MMPUMepax:
— All6! Je ne vous entends pas! - Anno, s Bac
He CJIbly!
— C'est normal, je ne vous parle pas (c. 383) — 9To
HOPMAaJIbHO, S C BAMM He pa3roBapuBalo.

— Je parle mais c'est I'histoire de causer — 5 pa3roBa-
puUBalo, HO 3TO, BpPOZe Kak, 6ecera.

— Moi j'écoute pas, je vais pas tarder a me barrer
(c.401) — A g He cymialo, 1 CO6MpParCh CBAIMBATh.

CobeceHUK KaTeropuueckKyu OTKa3bIBAETCS BCTY-
MUATH B TUAJIOT, TMGO OTKPBITO OOBSICHSSI, UTO HE XOUeT
0o6maTbCsA, TMOG0 apTyYMEHTUPYS CKOPBIM YXOJOM
13 6apa. Takoil 0TKa3 4aCTO BbIpakaeTcsl B HEIleH3Yp-
HoIt popMe, MOITOMY MbI He OyieM LUTUPOBATD OOJIbIIIe
MOJO6GHBIX MPUMEPOB. OTHAKO OUEBUIHBIM SIBJISIETCS
TOT (baKT, UTO ecnu cobeceIHVKM B MOLOOHBIX CUTya-
[MSIX He HaMepeHBI Mo1epXKUBaTh H6eceay, TO IKCILIN -
IATHO 3TO 1€ MOHCTPUPYIOT.

Ho Bce xe yale HabaomaeTcs HeskelaHue 061aThCst
Ha MPeIJIOKEHHYIO TeEMY, OHO BBIPAXkaeTcsl OMOCPeNo-
BAaHHO Uepe3 MAakmuky «CMeHd meMsl», 3Ta TAKTUKa
CcTaja caMoOif 4YaCTOTHOJ B BbIOOpKe IJISI CTpaTeruu
YKJIOHEHMS, YTO CBULETENbCTBYET O KeJaHUM yyacT-
HMKOB HE€ BBIXOAUTh U3 COGCTBEHHOTO 3aMKHYTOTO
KOMMYHUKATUBHOTO MPOCTPAHCTBA, HE BCTYHATh B IUC-
KYCCUIO, HE TIPOSIBIISITh MHTEPEC K MBICISIM, BBICKa3aH-
HBIM cobeceTHMKOM. JITaHHYIO TAKTUKY Mbl Habiomaem
B CJIeAYIOMIVX IIpuMepax:

e Ca sert a rien les mots, il faut des actes! - CioBa

6ecrione3Hbl, Hy>KHbI AeiiCTBUs !

— Vous buvez quelque chose? (c. 219) — BpinbeTe

YTO-HUOYAB?

— On a un modéle arbre, un modéle meuble,
et on regarde si le modéle arbre correspond
au modéle meuble — EcTb 06paselr gepesa u obpa-
sen; mebGenu, M Mbl CMOTPUM, COOTBETCTBYET
JIM OLHO APYTOMY.

— Et vous mangez le midi? (c. 467) — A BbI egure
1o yTpam?

CKP W

— Meéme avec les gens, je suis solitaire - MHe OIMHOKO
Iaxke cpeau Joae.

— C'est pour ¢a que tu paies jamais un coup? (c. 404) -
U mo3ToMy Thl HUKOT[IA He IJIATUIIb 38 BBIITUBKY?

B kauecTBe S3bIKOBOTO CPeACTBA IJis1 peanusaiuu
MIaHHOJ CTpaTerny BTOPOII YUACTHUK JMANIOTa BbIOU-
paeT BOMPOCUTENbHOE TIPEIOKEHNE CO CMEHOM TeMbl
pasroBopa, obpalasicb HEIIOCPEICTBEHHO K cobeces -
HUKY Ha Mol v Bel. B mepBoM mpuMepe Ha BOMHCTBEH-
HbIii TIPU3bIB TOBOPSIIETO MEHbIIIE TOBOPUTD U OOJIbIIIE
JIenaTh CoOecemHMK CIpANIMBAET, HE XOUYET JIM €ero
BU3aBU BBIMIUTH, @ HA PEIUIMKY FOBOPSINETro 06 OAMHO-
YyecTBe Cpedyu JIIoAeil cobecelHUK KOJKO BOIPOIIAET,
He B 3TOM JIX MPUYMHA, YTO TOT HUKOIA HE TJIaTUT
3a BBIMTMBKY.
Ilpyrast TakKTUKA JJI CTPATETUM YKIOHEHUS — Mak-
muka 6aHanu3ayuu. DTO YIpOIUleHMe MbICIN, BbICKa-
3aHHOIi B periMKe-cTumyJie. Ee Mbl MOkeM Ha6/II0IaTh
B CIeAYIOIIMX MMPUMepax:
— C'est une philosophe qui est morte a trente-quatre
ans — ITo xeHuHa-dumocod, kKoTopas ymepia
B 34 roga.

— Comme ma cousine, tien (c.401) - Hago ke, Kak MOst
IBOIOPOAHAS CeCcTpa.

— Il est mort dans la maison ol il est né — OH ymep
B TOM 3Xe ZOMe, IJie POIMUJIICS.

— L'escargot pareil, il meurt dans la maison
ott il est né (c. 436) — Kak ynuTka, oHa yMuUpaeT
B TOM 3Ke JIOMe, I/Ie POMUIACh.

— Il vont chercher de la vie sur Mars, ils arrivent, ils
disent qu'il y en avait avant et que ¢a a disparu -
OHM OTHpaBSIOTCS MCKATh )KU3Hb HA Mapce, BO3-
BPaNIAIOTCSI ¥ TOBOPSAT, OHA OblIa, MpeXe 4eM
ucyessa.

— Ben tiens, le boulot sur Terre, c'est pareil (c. 448) —
Cnymrait, paboTa Ha 3eMJIe TaK JXKe.

He xenmast o6maTbcs Ha TeMy, MpeajiaraemMmyio cooe-
CeIHUKOM, ero azpecaT IepeBoIUT MpobaeMy B 6aHaJb-
HOe, OOBIIEHHOE PYCJIO0, HAaXOAsl AHAJTOTUIO MEXIY
U3BEeCTHBIM G110c0hOM U CBOEI IBOIOPOIHOI CECTPOIA,
MeXAY YMepPIIMM YeJIOBeKOM U YAUTKOM, MeXAY KU3-
HbI0O Ha Mapce u paboToii Ha 3eme. Takas TaKTMKa
OTpa)kaeT 3aMKHYTOCTb coOeceHMKA Ha OObIJeHHBIX
rnmpobsemMax ¥ HeXejJlaHMe BBIXOAUTDH 32 PAMKM CBOEN
MIPUBBIYHO MBICTUTEIBHO MapagurMbl.
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CrpaTerust yKIOHEHUSI BCTPEeYaeTCsl TAKKe B Perin-
Kax, MPpUHAAJEXAIMUX TOBOPSIEMY, MMOAABIIEMY
PEIUINKY CTUMYJ, KaK B CJIEAYIOIIEM IIpUMepe:

e Quand j'étais petit, dans la rue, juste la que vous
voyez le camionnette avec le poisson qui rigole,
devant la poissonnerie, y'avait une chanteuse... —
Korma s1 6b11 pe6eHKOM, Ha BOH TOJi yaulle, rae
IPY30BUK CTOUT, BUJUTE, CO CMelomIeiicss priboit
repen ppIOHBIM Mara3uHOM, TaM IeJia KeHIUHA. ..

e Elle chantait quoi? — 1 uTo oHa mena?

e Oh,vous savez, des chansons (c. 280) — la, BbI 3Ha-
eTe, TIECHY pa3HbIe.

Coob1ast 0 CBOMX BOCTIOMMHAHMSIX O MeCTe, KOTOPoe
BUIUT B OKHO, TOBOPSIIMIT GYATO ObI BHI3bIBAET MHTE-
pec cobecemHMKa, HO B OTBET Ha €ro BOMPOC 3aKPbIBa-
eTCs U He JeUTCS OaJbHeNIIMMU BOCIIOMMUHAHUSIMMA.
B pesynbTaTe AManor mpepbhiBaeTcs, He MOJAyIMB pa3Bu-
Tusi. Takas TakTMKa, HA30BEM €e 0MmKa3om om npoooJi-
JeHus 0uanoza, NpeacTaBIeHa B eIV HMYHbIX TpUMepax.

Crpaterusi yTOYHeHUS

B oTmenbHYI I'PYIIy Mbl BBIHOCUM MWHM-AMAIOTH,
B KOTOPBIX HaGJTIOIaeTCsT HEMMOHMMaHNe MeXIy cobecen-
HuKamu, kotopoe K. Kep6pat-OpekKbOoHU OmpenesseT
Kak «auanor rmyxux» [Kerbrat-Orecchioni 2011: 145].
Takoe HeMOHMMAaHNe 3aK/II0YAEeTCs B OMNOKe MHTEP-
npeTanuu OOHMUM U3 COOECeNHUKOB CIOB IPYroro.
B maHHOM CJTyyae OTCYTCTBYET KaK CTpaTerust Koomepa-
LMY, TaK ¥ CTpATerus oTkasa oT Hee. Ha mepBblit mIaH
BBIXOAUT CTPATErus YTOUHEHMUs, uepe3 makmuky nepe-
cnpoca, KaKk B CJIeAyIOlleM IIpuMepe:

e Un philosophe qui est né au 16-me siécle
et qui est mort au 17-me, c'est un philosophe
du 16-me ou du 17-me? — dunocod, ponuBumiics
B 16 1 ymepuuii B 17 Beke, 370 duitocod 16-ro mim
17-ro Bexka?

— A cheval! - Ha py6esxe!

o A cheval? (c. 228) - Ha py6exe?

[ yTOUuHEeHUsI TaThl pokaeHus Gunocoda ampecat
PeIUIMKM UCIIOb3YET YCTOMUMBOE BbhIpaskeHue a cheval,
o3Hayvalwliee Ha pybeice, Ha cmolke 08yX nepuodos, rep-
BbIif TOBOPSIINIT He TOHMMAET UI'PHI CJIOB U Mepecripa-
IIMBaeT. 3eCh Ke BCTpeUaeM makmuky onposepiceHusl,
Kak B MpuMepe:

e C'est un cadeau de la nature, les truffes! -

Tprodenu - 310 map npuponbi!
» A six cents euros le kilo, Ben merde! (c. 294) -
ITo 600 eBpo 3a Ko, HUUEro cede!

https://doi.org/10.21603/sibscript-2026-28-1-24-34
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[lepBbIit cobGeceHUK BOCxXuIimaeTcs Tpiodeasmu
Kak JapoM IMPUPOJbl, BTOPOJ He HACTPOeH TaK I03-
TUYHO, HacTaMBas Ha UX JOPOTOBU3HE.

PaccmoTpum emie npumep:

o (C'est un art, le tango argentin — ApreHTUHCKOE

TAHTO — 3TO UCKYCCTBO.
« Surtout, I'Argentine, ils ont de la bonne viande
(c.211) — Oco6eHHO BKYCHOE B APTeHTHMHE MSICO.

st ofHOro U3 cobeceIHMKOB ApPreHTHHA acCoLy-
MUPYeTCs C TAHTO, a APYroi NmparMaTU4YHO HA MepBoe
MeCTO CTaBUT Msico. CMBICJIOBOI pa3pbiB B pemanKax
IOKa3bIBaeT, UTO OHM TOBOPSIT He IPYT C IPYTOM, a KaK-
Iblii BBIZAEeT CBOIO acCOLMALMIO CO CTPaHOM.

SI3bIKOBBIE CPEACTBa peaau3anum CTpaTeruin
M TAKTUK KOMMYHUKAHTOB B MUKPOZMAIOTax
YTo KacaeTcs S3bIKOBOI COCTaBJISIIOLIEN, UCIIONb3ye-
MO IJ1s1 peayiu3alyiy BblIIeePeUMCAeHHbBIX CTPaTernii
M TaKTUK, AUCKYpC small talk meMOHCTpUPYET MIUPOKYIO
MAIUTPY JIEKCUUECKUX, CTUTUCTUUECKUX U CUHTAKCU-
yeckux cpencTB. CUHTAKCUC PETUIMK MPeCTaBIeH Mmpe-
JleJIbHO TIPOCTBIMMU IMPEeAJIOKeHUSIMU. [IpUCYTCTBYIOT
KOPOTKME BOTIPOCHI U II€PECIIPOCHI, IEMOHCTPUPYIONIE
CTpaTeruio Koomepaluu, BbIIeNuTe/lbHbie 000POThI
B OTBETHBIX peIliikaX. MHOTrMe OTBETHbIE PeIlINKU
MOCTPOEHBI MO MPUHIUITY CEHTEHIMU ¢ 060poTaMu
c’est, il faut:
o Le sanglier c'est du cochon avec l'adrénaline
(c. 162) — KabaH — 3TO IOPOCEHOK Ha aipeHa/HE.
e [ faut aller au bord des idées qui sont normales
et sauter (c. 210) — Hy>kHO moWTH 1O Kpasi MbICIU
M TIPBITHYTb.

OHM UCIIONb3YIOTCS AJIS1 peanu3aluy TAKTUKY 00bsIC-
HEeHUs B CTpAaTeruy Koomepanmn.
VHTepecHO JeKCUYecKoe HAMOMHEeHMe PeIIMK KOM-
MYHMKaHTOB, UX Peub M300MIyeT HEOJOTrM3MaMu, YTO
OTpa’kaeT GOraTCTBO, KUBOCTb U TMOKOCTh Pa3srOBOP-
HOTO (GpaHIy3CKOTO s3biKa. Takye HOBOOGPA30BaHUS
MbI Ha6/II0JaeM B periMKax:
» Je suis bouglionesque! (c. 108) — I kak 6y/nbOH!
e Dans I'Astérix, celui qui manque, c'est Décapsulix
(c. 182) — B Acrepukce He xBaTaeT OTKyIIOpPUKCa.

o Le Coq-a-l'dne, c'est quand on parle a la campagne,
en ville, c'est pas le pigeon-a-chien? (c. 202) —
Yemyxa — 3TO KOTAA PasrOBapUBAIOT B JlepeBHE,
a B TOpPOJ€e TOBOPSIT «<HOHCEHC»? (IIPOTUBOIMOCTAB-
nenue dpaseonornsma coq-a-I'dne v Heosornusma
pigeon-a-chien).
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Wrpa cnoB xapakTepHa peruimkaM, COOTBETCTBYIO-
IIMM CTpaTeruy Koonepamun:
e Tu fais quoi en ce moment? — Tbl ceifyac uem
3aHMMaelbCs?
» Jevais, je vin (c. 443) — X0Xy, BBIITMBAIO.

[TepBOe JMUILIO IJIarojia viens — npuxooums mogMeHs -
eTCs CYIeCTBUTENbHBIM Vin — 6UHO B HECBOWCTBEHHO
eMy 06bIYHO DYHKIMM [1arofa. B cienyioieit peminke
TOT K€ JIEKCMYECKUII TIpMeM UCIOIb3YeTCs] C HeraTUB-
HOJf OKpacKoji B TaKTMKe GaHalIM3alun:

» L'espérance de vie, si c'est une vie de merde, c'est
pas une espérance (c. 181) — IIpomo/IKUTETHHOCTD
KM3HM — 3TO JepbMOBas XM3Hb UM HUKAKON
HaIeXIbI.

VcToitumBoe BhIpaskeHue espérance de vie, 03HAYAIO-
1ee nPodoIHUMENbHOCMb HU3HU, ACCOLUUPYETCS TOBO-
PSILIIMM C TSDKECThIO KM3HUM U B pe3yjibTaTe ImpeBpalia-
€TCS B OTCYTCTBIME HaIEKAbI Uepe3 CJIOBO espérance B ero
TepBOM 3HAYEHUU Hadexdd. B cy>kmeHUM roBopsInero
0 IeHbrax, BhIOPOIIEHHBIX TOCYZAPCTBOM Ha BeTep,
TaKyIo IBOSKYIO POJib UT'PAET CJI0BO fumée:

» Des milliards de milliards de milliards d'euros qui

sont partis en fumée, on n'a pas vu de fumée, en plus
(c. 272) — Munnuapasl MUWJIMAPA0OB €BPO Bhlje-
Tenu B TPyOy, a MbI ke ObIMa He YBUIEIN.

OHO ymoTpebssieTcs B YCTOMUMBOM BbIpaskeHUU
partir en fumée — nycmumeo Ha éemep, a TAaKKe B CBOEM
MepBOM 3HaUeHUM JbiM. IHOTIA YCTONUMBbBIE BhIpasKe-
HUS TPAaHCHOPMUPYIOTCS M U3 HUX TTOSIBJISIIOTCSI HOBBIE:
e Il aplu de la neige toute la nuit (c. 273) — Bcio HOUYb
I1eJT JOKAb U3 CHera.

e Quand la Seine passe a Paris, elle se fait son plein
de reflets (c. 309) — Korma Cena TeueT o [TapuKy,
OHa HAIOJIHSIETCS OTOIeCKAMMU.

B nepBoMm ci1yuae HabMIOZAETCSI CBOETO POAA OKCIOMO-
POH B COIIOCTaB/€HUM CI0Ba cHez u obopora il pleut —
udem 00x#0db. Bo BTOPOM — yCTOITUMBOE BbIpakeHue fait
son plein — 3anpasumos 6ak mawuHsl TIpuobGpeTaeT
0b6pa3HOe 3HAUEHME peKa HaANoJIHsIemcs omoaeckamu.

I'mnep6osa oTpaskaeT SMOLMOHAJbHYI0 BOBJIEYEH-
HOCTb cO6eceJHMKOB, KaK B IIpuUMepe, I1e Maablibl HOT
accouuupywTcs ¢ CubUpbIo, BUAMMO, IT0 TEMIIEPATYPE
WUIU YAATEHHOCTH:

o C'est la Sibérie du corps humain les doigts de pied

(c. 337) - IManbupl Ha HOTaX, cioBHO CuOUPH
B UEJIOBEYECKOM TejIe.

CKP W

Bo MHOIMX peIuIMKax, peajqusyilIuX CTPaTeruio
0TKa3a OT KOOIMepauuu M CTPATerMy CMEHbI TEMBbI,
MPUCYTCTBYET MapajoKC KaK CTUIMCTUUECKNMIL TIPUEM,
OTpakawluii MHeHUEe cobecefHMKa, OTINYAIOIEeCs
OT MHEHMSI GOJIbLUIVHCTBA

e Pour se suicider sur son lieu de travail, faut déja

avoir un boulot (c. 161) — UTo6bl IOKOHYUTH
¢ co6oii Ha paboTe, HY;KHO UMeTh paboTy.

e Jamais on a vu un escargot qui habite dans

la coquille de ses parents (c. 273) — Hu pa3y He Buaen
VIIATKY, KUBYIIYIO B PAKOBMHE POAMUTEIIEI].

B mepBOM npumepe roBOpsINii, B OTBET Ha PACCYX-
IleHMe 0 camMoybuiicTBax Ha pabouem MecTe, OTMeYaeT,
YTO IJISI TAKMX CaMOYOMIICTB HYXHO MMETH PaboTy.
Bo BTOpOM mpuMepe roBOPSINMII TOAYEPKUBAET, UTO
He GBIBAET YIIUTOK, KMBYIIUX B PAKyIIKe CBOUX POAU-
Tesei, B OTBET Ha PeIIMKYy O TOM, YTO COBpeMeHHas
MOJIOAEKb He TOPOTIUTCS MOKUAATb OTUMIL JOM.

OocykaeHUue
CouuanbHas poab guckypca small talk xak cpencTBa
YCTAHOBJIEHUSI U TIOJAepXXaHMUs KOHTAaKTa B IMOBCe-
IHeBHOJ HebOpPMaJbHOV KOMMYHUKAIUU HE MMeeT
TaKo¥ 3HAaYMMOCTHU, KaK B [eJ0BOV KOMMYHMKA-
Iuu, KOTopyw ucciaenosana B. B. ®ennna [PeHnuHa
2011]. ITout BO BCeX MMHMU-AMAIOTAX IIPOCIEXU-
BaeTcs1 B OOJblIeli MM MEHbIIEeN CTemeHU OIM-
caunbiit K. Kep6paT-OpeKKbOHU «AMAJNOT TIYXUX»
[Kerbrat-Orecchioni 2011],  BeisIBIeHHbIE CTPATETUU
Y TAKTUKY JTUIIb YACTUYHO GOPMaIU3YIOT 3Ty MOJIEeNTb
B3aumogericTBusi. Takoit adpdexT cBsI3aH, ¢ OmHOI
CTOPOHBI, C 0OCOGEHHOCTAMMU (HOPMYIUPOBKU MBIC-
Jieii caMMMM KOMMYHMKAHTaMM, KOTOPbIe He BCerma
«6memyT» KpacHopeuumem. C HApyroit CTOPOHBI,
OH SIBJISIETCSI Pe3YJAbTaTOM OTCYTCTBUSI KOMMYyHMKa-
TUBHON 3ajauu, CTOSILIEN Meper yuaCTHMKaMU KOM-
MYHMKaIUU, KaK, HallpuMep, P AeJI0OBOM OOIIEHUN.
IleiicTBUTEIbHO, B CyUuae pasroBOpoB B O6ape cobe-
CeIHUKU He CTPeMSTCS NyTeM peyeBOro B3auMMO-
JeicTBUS NOJYYUTh OTBET Ha HACYLIHBIV BOMIPOC,
HAMTU pelreHue Mpob6JeMbl UM 3aKJIIOUUTh BBITOJ -
HbIN goroBop. Kaxkablit yuacTHUK guckypca small talk
B HeOopMaabHOM KOMMYHUKALMY BCTYIIaeT B AMUAJIOT
MJIV OTKA3bIBAETCS OT HEero, npeciaenyst MHOUBUIYallb-
HbIe 11eJIM ¥ ONUPasIiCh Ha COGCTBEHHOE 3MOIMOHAb-
HOe COCTOSIHMeE.

«[Iuanor rayxux» oTpasxaeT rinobaabHble TEHIEH-
UM pa3sBUTUS OOIIeHUS (BbiAeNeHHbIie, HATIPUMED,
N. A. CTepHUHBIM), KOTOpbIe SBJSIOTCS C/IeACTBUEM
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nepcoHuduURanuUy TuuyHOCTU. OTMeEUaeTcs yBeanye-
HJ€ MMOBEPXHOCTHBIX pPeueBbIX KOHTAKTOB, COKpalle-
HY€e MOHOJIOTMYECKOJi U paclIMpeHyre OMaJloru4ecKoi
dbopmbl 061eHMS. «PacTeT 06e3/1MUeHHOCTh OOIIeHMS,
YBEeJIMUMBAETCS UMCIO CUTyalMil, B KOTOPBIX JIOAU
0o6malTCs, He "uuTas’ APYT Apyra, He 3HAKOMSICh,
He BCTyHas B JUYHbIe OTHOUmIeHUs (06IieHne GaKkTu-
Yyecku 3aMeHseTcs] MHGOPMAIMOHHBIM OOMEHOM)»
[CTepHnH 2003: 7].

3akiloueHyue

B pesynbTaTe KiaccubmKkaumMmu M aHaIM3a OUATOTOBBIX
eJMHCTB CJelaH BbIBOJ O TOM, UTO CTpaTerus Koo-
nepauumu B guckypce small talk siBasieTcss OCHOBHOIA,
HO He eJVMHCTBEHHO, eif MPOTUBOMOCTABIEHbI CTPa-
Terus YKIOHEHMsI OT KOMMYHMKAIUK (OTKa3a OT KOM-
MYHMKALIVM Ha 3aJJaHHYIO TeMY, KaK BapMaHT) U CTpa-
Terust yrouHeHusi. JlaHHbIe CTpaTerMyu peanu3yloTcs
yepe3 TaKTUKM 00061IeHUsI, 06BICHEHUS, C OFHOI
CTOPOHBI, M OTKa3a OT KOMMYHMKAIIMM, CMEHbI TEMBI,
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